
 
 

ACTA DE LA REUNIÓN CONVOCADA POR EL REPRESENTANTE DE LA UNIVERSIDAD REY JUAN 

CARLOS EN LA COMISIÓN DE MATERIA DE ALEMÁN CELEBRADA EL DÍA 18 DE NOVIEMBRE DE 
2025, A LAS 18 HORAS, CON LOS PROFESORES QUE IMPARTEN LA MATERIA EN LOS CENTROS 
DE ENSEÑANZA SECUNDARIA ADSCRITOS A ESTA UNIVERSIDAD 

 

Reunidos de forma virtual con una profesora del Colegio Pasteur (Arroyomolinos), a las 18:00h 
se da comienzo a la sesión en la que se trataron los siguientes puntos del Orden del día: 

1. Datos estadísticos más relevantes de las Pruebas de Acceso a la Universidad 2023-2024 
2. El modelo de examen de alemán para la convocatoria de 2025. 
3. Ruegos y preguntas 

 
 
1. Se presentan a los miembros de la Comisión de Materia (Alemán):  

- Yolanda García Hernández, Coordinadora del Área de Filología Alemana en la 

Facultad de Filosofía y Letras en la Universidad Autónoma de Madrid; 

- Georg Pichler, Vocal de la Comisión y representante del Dpto. de Filología 

Moderna de la Universidad de Alcalá; 

-  Laura Mozos Rutllán, Vocal de la Comisión y representante del Dpto. de Filología 

Alemana y Filología Eslava de la Universidad Complutense de Madrid; 

- Tilman Tobias Klinge, Vocal de la Comisión y representante del Dpto. de Filología 

Extranjera, Traducción e Interpretación de la Universidad Rey Juan Carlos; 

- Mª Teresa García Trueba, Vocal de la Comisión y representante de la Sección de 

Alemán del IES Isabel la Católica; 

- Carmen Belén Ortiz Llerena, Vocal de la Comisión y representante del IES Jorge 

Manrique. 

Se muestran y comentan los datos correspondientes al número de estudiantes que se 

presentaron a la EvAU en la convocatoria de 2023-2024, con datos de la Universidad 

Autónoma, la Universidad Complutense, de la Universidad Rey Juan Carlos (como nueva 

incorporación) y la Universidad de Alcalá. Se informa sobre la matrícula y se exponen los 

resultados obtenidos en las cuatro universidades madrileñas.  

2. Mediante una presentación PowerPoint se detallan las novedades introducidas en el 

examen (solo un texto en vez de dos, seis preguntas en vez de las cinco anteriores, más 

optatividad en los diferentes ejercicios), pero también las semejanzas (en líneas generales, se 

mantienen los tipos de ejercicios). Se recuerda que el nivel de competencia lingüística mínima 

exigida por el currículum de Bachillerato para la realización de dicha prueba en sus dos fases 

se corresponde al nivel B.1 consolidado. Asimismo, se explica que los alumnos tendrán que 

contestar a todas las preguntas en alemán y que en las preguntas 2 y 6 tienen que redactar un 

texto corto, de un mínimo de 4 frases y una redacción de entre 125 y 150 palabras, 

respectivamente. Se subraya, además, que no se sube la nota en caso de que los alumnos 



contesten todas las preguntas en las que hay optatividad, sino que se evalúan las preguntas 

en su orden sin tener en cuenta las últimas respuestas. El texto tendrá una extensión no 

superior a 280-325 palabras, versará sobre temas conocidos y de interés para el alumnado y 

se adecuará al nivel de competencia lingüística exigida por la prueba de acceso. 

Se aclaran algunas dudas relativas a determinados aspectos de la prueba y de la aplicación de 

los criterios de corrección, expuestos en la página 4 del modelo arriba mencionado 

(“Estructura, número de palabras y contenido del texto; Vocabulario, adecuación léxica al 

tema; Corrección morfosintáctica; Ortografía”).  

 

Finalmente, se recuerda la total disponibilidad del representante de la URJC en caso de dudas 

o consultas por correo electrónico y teléfono. Y se levanta la sesión a las 19:15 horas. 

 

Firma Tilman Klinge 
  



 

ANEXO 
 

RELACIÓN DE ASISTENTES A LA REUNIÓN 
 

Comisión de Materia (Alemán) – jueves, 23 de noviembre 
de 2023 

 

CENTRO NOMBRE Y APELLIDOS 

Colegio Pasteur María Paz Pedraza Herrero 
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